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A pénzügyi bizottság ülései igen ér- 
dekesek lettek. A költségvetési előirány- 
zattal kapcsolatban egy nagy fontosságu 

és az egész országot a legélénkebben ér- 

deklő kérdést vetettek fel. 

Ez a közigazgatási reform kérdése: 
Evtizedek politikai programmján min- 

dig ott látjuk a közigazgatás rendezését. 

Minden kormány vállalkozott már ennek 
a nagy kérdésnek megoldására. Valószi- 

nüleg a kérdés nehézségén szenvedett ha- 

jótörést a mindenkori jóakarat. 

A miniszterelnök nagyjában és egé- 

szében jelezte is álláspontját a közigazga- 
tási reform kérdésében. Az állami köz- 

igazgatás elvét ő sem ejti el, sőt ez ala- 

pon akarja megcsinálnia reformot. Azon- 
ban a kinevezési rendszer behozatalán 

kivül messzebbre menő átalakitást nem 

igér. Sőt kiemeli és hangsulyozza, hogy 

a helyi önkormányzatot megnyirbálni nem 

akarja. Ezt ki akarja terjeszteni, fejlesz- 

teni, mert a helyiérdekek védelmére sulyt 

helyez. De jelezte a miniszterelnök azokat 

a nehézségeket, melyek ezzel a rendezés- 

sel állanak kapcsolatban. 

Legelső és legszükségesebb teendő 

gyanánt emelte ki a rendőrség államosi- 

tását. Erre egy egész sereg terv van ké- 

szen a miniszteriumban. A karhatalom 

maradna a cseadőrség, sőt ezt még a vá- 
rosokban is be akarják hozni. Ellenben a 

rendőrségi biráskodást kizárólag állami 
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Majd mint jogi tanácsadó tett szert nem kö- 
zönséges hirnévre. 

Fortélyairól nevezetes szláv atyafi fordult egy- 
szer hozzá utbaigazitásért. 

- Domnule, szólt ravaszul pislogva a rosszlelki- 
ismeretü fráter - meghalt a feleségem, s szeretném, 
ha valami uton-módon megkaparithatnám a vagyo- 
nát, hogy az asszony hozott gyermeke ne kapna 
abból semmit. 

- Ez bajos dolog fortálye, ha nincs jogczimed 
hozzá. 

- Cse fácse Domnule a jogczim, kérdi Rumu- 

lus utóda nagy képpel. 
- Hát a jogczim azt csinálja, maj móczule, 

hogy ha ki nem tudod mutatni, hogy mi okon köve- 
teled a vagyont, hát kopik tőle a fogad. 

- Binye-binye Domnule. Tudja már Nikoláj, 

is kötelességükké tették a büntettesek ül- 

mely közigazgatási ügyek kepeznek orszá- 

hogy mint csináljon. 

közegekre akarják bizni. A nyomozatok 
és a felderitő rendőri szolgálat azonban 
ugy maradna, mint azt az 1900. évi január 
1-én életbelépő bünvádi perrendtartásban 

van megállapitva, vagyis ebben részt ve- 

het minden batóság. Sőt ezeknek külön 

dözését a saját hatáskörében is. 

Az általános közigazgatás rendezésé- 

ről az állami közigazgatás elvi alapjára 

helyezkedve mindaddig nem lehet szó, a 

mig tisztába nem jöttünk a felől, hogy 

gos és melyek helyiérdekü ügyeket. Azon- 

ban ennek a kérdésnek megoldására csak 

lassan juthatunk el. Az irányzat az, hogy 

minél több ügy országos ügyet képez. 

Legujabban már a szegényügyet is államo- 

sitottuk, holott régen még az adózás is 

megyei és községi ügy volt. 

Ha pedig áttekintünk azon rengeteg 

ügyeken, a melyekben a közigazgatási 
közegek dolgoznak, azt találjuk, hogy a 

mostani községi és megyei választott tiszt- 
viselők, ezek az önkormányzati tisztvise- 
lők tulnyomó részben állami közigazga- 

tást végeznek. A helyi ügyek lehető cse- 
kélységre redukálódnak. Jóformán a ki- 

nevezési redszer egyszerü behozatalával 

már meg lenne csinálva az állami köz- 

igazgatás. Abban igaza van Széll Kálmán- 

nak hogy ilyen átalakulással jó addig vár 

ni, a mig az egészen meg nem érik. 

R. 

- Nos? 
Én kerestem, mig a feleségemmel éltem s a ke- 

reset elfogyott. 
- Ez már más. Hát az asszonynak volt-e va- 

lamicskéje, no. Érted-e, Miklós ? 
- Volt, volt. Már hogyne lett volna, Domnule 

Magdy. Többje, sokkal, igen sokkal többje volt, mint 
nekem. Nikolaj csak szegény legény volt mellette. 

- Az mindegy, - fontoskodott a bácsi; de 

hát te akkor miből kerestél, mid volt ? 
- Hát voltam juhász, sokáig, s abból volt egy 

kevés bérem. Volt egy juhocskám, s annak 
gyapja, teje, bőre. Volt egy vityillócskám is, a mi 
talpig rohadt ugyan, már régen; de ha meg volna, hát 

ma is volna. Mig együtt éltünk, azalatt ment kárba, 
s azt is az asszony tartozik megfizetni. Volt még ki- 
lencz véka mamaliga lisztem is ficsor koromban; az 

is elfogyott. Aztán kaptam ajéndékba a gazdáktól 

bocskort s egyebet is, a mi mind pénzérő dolog, ha 

ingyen jött is, s ha nem szolgáltam is rá. Ühüm, 

Domnule. 
- Ezis jó, Miklós. Részeden az igazság. Tied lesz 

a vagyon. De hát volt-e a feleségednek bejövetele a 
háztartáshoz abból a mi vagyona volt, az már most 

a kérdés? 
=- Aunye Domnule! (a fortánye az ujjain szám- 

lált) una, doj, tre, patre . sászo.... opte.... 

Terrorizmus és politika. 

A Clary-kabinet bizonynyal nem táplált tulcsi- 
gázott reményeket kormányzata csodaszép mézes 

heteiről, de hogy ily gyorsan, ily hirtelen elkövet- 
kezzék az éles prózája, ezt még sem hihette. A vé- 
res összeütközés Holleschauban, - 8 halott, 20 

sebesült, mondja a hadijelentés - és a reichsrath 
keddi ülésének rut, botrányos jelenet dulakodásába 
fojtott vége nemcsak mint az általános orsztrák hely- 

zet megitéléséhez szolgáló tünetek jellemzők, de ezek 
a komoly inczidensek megvilágitják egyuttal ama fel- 
adat nagyságát is melynek megoldására Clary gróf 
elhivatott és ama chaotikus bizonytalanság tartha- 
tatlan voltát, melyből a politikai szenvedélyek erejü- 
ket és törvénytelenkedéseiket meritik. A holleschnul 
szornmora intermezzot tulajdonképen nem igen e- 
het összefüggésbe hozni a nyelvtörvényért folyó 

küzdelemmel; e véres esetért talán csak axt a vég- 

zetes koinczidenst lehet okozni, hogy a csehek nem- 
zeti affektusai legujabban a legfeketébb retrográd 

tendencziák uj életre keltésével vannak inficziálva 
ós hogy a polnai felderitetlen gyilkosság a nép iz- 
gatott fantáziájában modern keresztes hadjáratot 
idézett fel, melynek fanatikusai józan pillanataikban 
politikai vezérszavakat választottak jelszónak és vé- 
gül autoszuggeszcziójuk extázisában a legnyomorul 
tabb faji és vallási gyülölet szomoru tévelygésébe 
estek. A reichsrath botrányhősei természetesen tel- 
jes erejükből tiltakoznak ellene, hogy elvállalják az 
erkölcsi felelősséget a kiontott vérért; az oxcze- 

dáló csőcselék jó szövetség ugyan, de az ifjucseh 
urak magasabb ethikája azt még sem engedheti meg, 

hogy demagog bujtogatásaik jutalmát szerénytelenül 
maguknak követeljék. Az ifjucsehek amugyis telje- 
sen el vannak foglalva a mühsrathban sztratégiájuk- 

kal; a programmvita a legszebb alkalmat nyujtja 

nekik az osztrák parlamentárizmus diszkreditálására , 
a Clary-kabinet különben is savanyu életének meg- 
keseritésére. Éretlen tüntetéseik nemcsak az általuk 
képviselt politikai érdekek erkölcsi tartalmát kom- 
promittálják, de egyuttal lealacsonyitják a reichsrath 

zecse.... juj, annyiszor is több volt neki a jöve- 
delme. Még el is adtunk belőle, (az enyémből 
nem) s még akkor is annyi maradt, hogy abból sze- 
reztünk is sokat. De még magamnakis szerez 

tem belőle, tudja az ur, hehehe! vigyorgott a va- 

gyonéhes oláh. 

- Ez sem rossz, Miklós. Igy már igazán a tied a 
vagyon, meg az asszonynak a lelkiüdvössége is. Tehát 
akár él, akár nem, pöröld be őt bátran ; s megnyered a 

pört. Mert nem is tudom melyik nemzetnek, melyik 
évben hozott, melyik törvényczikkének hányadik pa- 
ragrafusa, s annak tudom is én hápyadik bekezdése 
világosan kimondja, hogy: „Csak a férj keresete 
számit, ha a férjnek semmije nincs is, a nőé nem. 
Sha a férfi -nejének sokkal nagyobb vagyonával, s 
annak jövedelmével szemben - bármily magas ösz- 
szeget követelneis bármely czimen, az, mint 
jogos kivánság - ha házastársakról van szó - 
megitélendő." Mert hát, tudod Nikolaj, a férfi a 
pokolban is férfi; s még ha a nejetette is va- 

lamivé a világon, akár juhásszá, akár első emberréó a 

helyiségben, akkor is férfi, mind a vizig szárazon. 

Dixi Nikulaj, dixi. 

A szláv gavallér boldog mosolylyal távozott. 
Nem sokkal azután találkozott vele Magdy. A 

frátye szomoru pofával ült az utczasarok kövén 
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szinvonalát és az alkotmányos kormány képviselőit 

feladataik végzésében terrorizálják. Határozott párt- 

kormány ellen rendezett obstrukcziónak nem kell 

indokolnia létjogosultságát, de a keddi gyerekcsiny 

egyszerüen az állami rend elleni támadás, becstelen 

merénylet az alkotmány ellen. Clary gróf programmja 

nyiltan és világosan megjelölte a határokat, melyek 

közt a népek békéjét egyengetni szándékoznak; a 

kabinet arra a nehéz feladatra vállalkozott, hogy ki- 

egyenliti a nagy ellentéteket és szigoru semlegességé- 

ben az összes pártokra támaszkodik. Megköveteli 

tahát a reichsrath tekintélye, hogy müködését ha- 

sonló inzultusok ne zavarják, s hogy érdekeit ne 

veszélyeztessék folyton a politikai brutalitás lelkiis- 

meretlen tényei. A nagy küzdelmet az államban való 

hatalomért lehetetlen a parlamentben végig har- 

czolni, ha annak szervezetét folyton ájulások bénit- 

ják; a reichsrathnak meg kell találnia a módus vi- 

vendit, ha csak egy szikra életösztön van is a 

testében, hogy Ausztriát kimentse a vészes, majd- 

nem az agonáival határos válságból. Ha a reichs- 

rath termében a terrorizmus otthonosan berendezke- 

dik, akkor már az abszolutizmus leskelődik az aj- 

tónál. 

Magyar hóditás. 

Nemzeti jubilenmunk nem lenne oly 

fölemelő, ha nem győződhettünk volna 

meg arról, hogy a nemzeti kultura, mely 

népünk jövőjét s önállóságank fentartá- 

sát biztosithatja, terjedt intenzive s terjedt 

extensive. Nem olyan mértékben ugyan, 

mint azt vérmes reménnyel vártuk volna; 

de elég mértékben arra nézve, hogy bo- 

nyolódott politikai és nemzetiségi viszo- 

nyaink közt uj reményt és lelkesedést 

adva, megaczélozza törekvésünket, szor- 

galmunkat, kitartásunkat a magyar nem- 

zeti müvelődés terjesztésében. 

Nemzeti müvelődés, - régi igazság - 

nem lehet s nem képzelhető nemzeti nyelv 

nélkül. Jobbjaink legfőbb törekvése, vagy 

apostolaink szenvedése és küzdelme több 

mint egy század óta a magyar nyelvfen- 

tartásában, terjesztésében, fejlesztésében 

gyökerezett. Egységes nemzet is csak fik- 

czió, a mig a nemzettestnek oly tagjai 

vannak, a kik nem csak nem tanulják 

meg, hanem szándékosan mellőzik a nem- 

zeti létre jogositó államszervezet és mü- 

velődés egyetemes organumát, a nemzeti 

nyelvet. Magyaroszágot, ha csak meg 

nem akarunk elégedni annak földrajzi 

tőle fö- No, mi baj van, Miklós - kérdi 

lénnyel a ritka jogász. 

= Baj van, igen nagy baj van, tudja az ur. 

Nos, hátha segithetnénk rajta, mondd csak. 

Hát, Domnule, levágtam a szomszédom lo- 

vának a farkát, mert a tilosban kaptam. Tanuk lát- 

ták. És tudja az ur, engemet mégis beperelt ár- 

tatlanul a Vaszile szomszéd. No, mondja, mit 

csinálják most már én? 

= Ej-ej, te, Miklós. Hát van ennél könnyebb 

dolog a világon ? 
- ?? bámul a római utód. 
Hát szaladj haza. Aztán fogj tüt és czérnát. 

Aztán varrd vissza a helyére a lófarkát, s azután 

tagadj mindent a sárga földig. Látod, de szamár 

vagy te, hogy ez nem jutott az eszedbe! De hát 
mondd csak, mi lett a feleséged vagyonával? El- 

nyerted 

Az oláh nem szólt de olyan vadul pislogott 

az apró, szurós, gonoszságot tükröző szemeivel 

a bácsira, hogy emez jónak látta elkotródni a frátye 
légköréből. . 

(Folyt. köv.) 

fogalmával, ha tehetetlenül kapitulálni 
nem akarunk a szerteszét huzó, fantaszta 

nemzetiségi törekvések előtt, a mi a 

magunk uralkodó nemzetiségének halála 

lenne, nem képzelhetjük másképen erős- 

nek, szilárdnak a mig az állam közös 

nyelvét meg nem ismeri, tiszteletben 
nem tartja minden értelmes állampolgár. 

Nem jelenti azt, hogy mi kiakarjuk 
irtani, egyéniségéből ki akarjuk vetkőz- 

tetni azokat, a kiket a természet rendje 

véletlenül nem magyar ajku szülőkkel 

ajándékozott meg. Maguk a nemzetiségek 

főképviselői czáfolnak rá az igazgatók 
ráfogására, midőn bizonyitékát adják an- 

nak, hogy önmaguk nemzetiségük min- 

den károsodása mellett megismerkedtek 

a magyar nyelvvel s a magyar kultura 

bizonyos mértékével. Sőt ha feszegetni 

ákarnók a dolgot, de genere ad genus 

menve, azt is kisütnők, hogy az ellenünk 

hajitott fegyvereik élét, sulyát, ható ere- 

jét a magyar müveltség kohójában sze- 

rezték meg. 
ló nagy állampolitikai czél mellett 

még egy fontos körülmény követeli az 

állami nyelv tanitásának erélyes sürgeté- 

sét. Abban a korszakban, midőn az idegen 

ellenséges állami hatalom nemcsak meg- 

fosztani igyekezett a magyar nemzeti 

közmüveltséget minden támaszától, 

egyenesen idegen nyelvet és müvelődést 

erőszakolt ránk, iskolái és az eszközül 

megnyert nemzetiségi bujtogatók által, 

számos magyar töredék került a forgóba, 

s e töredékek nagy részét el is nyelte 

az idegen áramlat, ugy a felvidéken, 

mint Erdélyben. A mit a más nemzetiségek 

a maguk részére követelnek, azt legalább 

is kötelességünk a magunk faja érdeké- 
ben megtenni. ; 

Az bizonyos, hogy maga az iskolai 

tanitás még nem elég. Gondoskodni kell, 

hogy a felnőttek környezetükben ne 

felejtsék el a magyar nyelvet. Erre a 

czélra szolgálnak a magyar népkönyvtá- 

rak, olvasóegyesületek, daloskörök. 

Ezeket gyámolitsa a törvényhozás! 

Ne hagyja egyedül a küzködő kulturegye- 

sületek vállán. Hisz ezek is eddig 

oly roppant feladatot végeztek gyönge 

erejükkel, hogy három nemzedék sem 

lesz képes meghálálni. Akormányban meg- 

van az akarat; csak legyen meg a tör- 

vényhozásban is. Kétségkivül javára 

lenne a tiszta magyar vidékeknek is - 

bár azoknak többé-kevésbbé vannak 

kielégitő felekezeti vagy községi, min- 

denesetre magyar iskolái kétségkivül 

javára lenne a jól felszerelt állami iskola : 

de akkor emelje föl a törvényhozás 

a közoktatásügyi miniszter tárczájának 

népiskolai dotaczióját. Első sorban azon- 

ban a magyar kisebbség védeme legyen 

a czél, ennek révén a magyar nyelv és 

állameszme komoly tiszteletének megho- 

nositása a tudatlan és félrevezetett idegen 

ajkuak között. Nem nevetséges gyávaság 

az, hogy még most is porladni hagyjuk a 

nemzetiségek közé települt kisebb magyar 

kolóniáka teremtsünk ellenséget ma- 

gyar uikból? 

magyar állam számára. Jól mondta köz- 

oktatásügyünk egyik vezérmunkása, hogy 

az analfabéta magyart nem veszti el a 

de 
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magyarság, az betü nélkül is tudja, hogy 
magyar. De a nem magyar analfabétát 
meg kell tanitani arra, hogy Magyaror- 
szág polgára, Magyarország törvényeinek 
oltalma alatt áll. 

Kivált pedig nem szabad megfeled- 
keznünk arról, hogy az idegen analfabé- 
tát épen azért, mert járatlan és tudatlan, 
sokkal könnyebb törvénytelenségre iz- 
gatni. Meg aztán nem is mind analfabéta 
az Csak a magyar nyelvvel szemben. 
Gondoskodnak róla mások, hogy a maga 

nyelvén megtanuljon olvasni. Főleg ol- 
vasni az ellenünk szort rágalmakat. S a 

magyar állam nem használná fel azt a 
hatalmas eszközt, melyet a szentesitett tör- 
vény a nemzetnek könnyen fokozható ál- 
dozatkészsége kezébe ád? 

Képezelhetetlen. Nem tételezhetem föl, 
hogy közokatatásügyünk jelenlegi vezetője, 
a ki az életében s nem a hivatalszo- 
bában nött nagygyá, a ki közpályán tudo- 
mányát a gyakorlati élet jés tapasztalás 
annyi hasznos ujjmutatásával gyarapit- 
hatta, a kiben multjából és teteiből itél- 
ve, él a magyar nemzeti müvelődés tudata, 
letére a jó alapra vetett, a magyar köz- 
vélemény által helyeselt utról, s hallgatva 
holdkóros szivének hamis hangjára. 

Isten, magyarok Istene, mentsd meg 
a minisztert ne csak az ilyen jó barátok- 

tól, de ideáiktól is? 
A magyar föld megterem sok min- 

dent, a buza mellett belindeket is; de azért 
ezt az utóbbit nem kell megennünk, azért, 
mert magyar földön termett. 

Levél a székely leányokról.*) 

Irta: Benedek Elek. 

Ön, asszonyom, hozzám fordul tanácsért, hogy 
hozasson-e a Székelyföldről leánycselédet. Olvasta az 
ujságokban, hogy Budapestre s az ország több vá- 

rosába csapatosan szállitják a székely leányokat: 
ön is kedvet kapott rájuk, jóllenet nem állithatja, 

hogy mostani cselédei különösen rosszak volnának. 
Hosszas tapasztalat mondatja önnel, hogy az u. n. 

pesti cselédekkel is „kijöhet az asszony, ha köl- 

parokat nem kell hóditani a 

csönösen némi konczessziókat tesznek egymásnak. 

Fiatal asszony korában majd minden héten kidobott 

egy cselédet, később beletörődött s ma oly cselédek 

szolgálnak önnél egy pár esztendeig, akiket asszony- 

sága kezdetén egy hétig sem tudott volna megtürni 

a házában. De jobb a rossznál a kevésbbé ro sz, 

meg aztán honleányi kötelességet vél teljesiteni, ha 

bár egy székely leányt is megment Oláhországtól, 

vagyis: az erkölcsi elzülléstől. 
Az ön levele, asszonyom, épen kapóra jött ne- 

kem, mert most jövök a Székelyföldről, hol ahány 

uri háznál megfordultam, mindenütt nagy a boszua- 

ság a székely leányoknak Budapestre való szállitása 

miatt. A delog ugy áll, asszonyom, hogy eddig csak 

Oláhországba tódultak a székely leányok, még pe- 

dig többnyire olyanok, kiknek nem izlett a tisztes- 

séges szolgálat otthon, most meg tódulnak Oláhor- 

szágba is, s ki nagy Magyarországra' is, különös- 

képen Budapestre. Tódulnak nagy számmal olyan 

leányok, kiknek jórésze valóképen nem is szorul 

cselédéletre s ha szorul, megtalálná otthon is mun- 

kája illó bérét, - tódulnak, mert megvesztegeti az 

otthoninál mindenesetre nagyobb bér és ami legne- 

vezetesebb: csábitja őket Budapest, ez a mesebel 

csudaszép város. Alig hiszi el nekem, asszonyom, 

de a valóság ez: a székely leányt nem a nyomoru- 

ság hajtja Budapestre, hanem a vágy - látni Bu- 

dapestet, melyről annyit regéltek nekik Budapesten 

megfordult falusi emberek. A székelyföldi uri csalá- 

- 

minkeot közelről A „Magyar Hirlap"-ból vettük át 6 
Szerk. érdeklő fontos czikket. 



fiatal leány. Mindenre vállalkozott. Persze, semmi- 
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dok körében méltán nagy a boszuság a székoly leá- 
nyok elliferálása miatt, mert amióta ez az akczió 
megindult, a rendszerint esztendőre szegődött cselé- 

dek viselkedése türhetetlen, kidobatják magukat, 
csak hogy Budapestet könnyü szerrel mogláthassák, 
tisztességes cselédet már alig lehet találni s azok a 
jobb módu gazda-leányok, kik nem annyira a bérért 
szegődtek el egy-egy uriházhoz, hanem hogy ott 
csinosságot, házirendet s miegyebet tanuljanak ; 

most mind Budapestre vágyódnak Utt egy hónapra 

szegődik el - gondolja magában - ha nem tet- 
szik a ház s ha meglátta Budapestet, felmond s 
haza zónázik. Alig egy hónapig volt Budapesten, 

nagy csalódás éri. Budapestből nem látott többet, 
csak azt a nehány utczát, amelyen a vasuttól a 
gazdája házáig jutott. Az, ami nélkül ma a „pesti 

cseléd" egy hótig sem laknék el, a konyhában az a 
kis sárgarézcsap, amelyet csak meg kell csavarintani, 
csorog belőle a viz - a szókely leányt lehangolja, 
kiábránditja. Első nap megcsudálja, (Jézusom! a 
harmadik emeletre feljő a viz!) második nap már 

nyugtalanitja, hogy itt nem kutból hordják a vizet, 
mint - Brassóban. Az az élet. Naponkint három- 

szor-négyszer sétálnak el a közkuthoz, csapatosan 
állják körül férf- és leánycselédek, mind egy hazá- 

ból, egy vidékről, talán épen egy faluból valók. 
Odavetődik egy-egy baka, huszár is - falujaboli. 

Otthon veti fel a méreg az asszonyt, ők meg ezalatt 
szivük szerint kibeszélik magokat, sorba veszik a 

hazai dolgokat, ujságokat, számolgatják az időt, 

hány hét még karácsonyig. Akkor hazamennek, vé- 
gig tánczolják a szent ünnepeket, aztán ki vissza 

jó, ki otthon marad. De Budapesten nincsenek ku- 

tak! Amint megérkezik, kalitkába kerül. Minden 

második vasárnap délután van kimenője. Elmulik 
nap, hogy még a szomszéd füszereshez sem küldik. 

Mi más volt az ő álma! Ma itt, holnap ott sétál, 
meg megáll azok előtt a mesebeli paloták előtt, vé- 
gigcsudál mindent s aztán - hazamegy. Haza a 
falujába. 

Mert tudnia kell, asszonyom, hogy nincs a vi- 
lágon nép, melyben erősebb volna a honvágy, mint 
a székelyben. Volt arra már eset, hogy székely mun- 
kásokat nagyobb csapatokban kiszállitottak Ma- 
gyarországra" s alig egy pár hétig volt maradásuk 
a mint néhány forintot szereztek, faképnél, hagyták 
a munkaadót, mentek haza. A bukovinai székelyek 
telepitése sem azért nem sikerült csupán, mert szeren- 
csétlenül választották meg a helyet számukra. Tele- 
pitenék a Kanaán földjére, akkor is visszaszállingóz- 
nának Bukovinába, mivelhogy ott születtek. Pedig 
ennél szomorubb, sivárabb földet nem igen láttam. 
Es nyomoruságot sem nagyobbat, mint Bukovinában, 
az ott lakó székelyek között. Husvét ünnepén jártam 
köztük, s a legtöbb háznál nem, hogy kalács, de még 
száraz kenyér sem volt. Itt a koldusnak is van kalácsa 
sátoros ünnepen. Nekünk rosszul esik hallani, de ugy 
van: a bukovinai székelynek, annak, aki ott született, 
Bukovina a hazája, az az édes anyaföld, hová vissza- 
hiv a szives ki hinné, hogy egy csángólegény, ki 
szintén letelepül Pancsova vidékén, szomoru nótát 
küldött hozzám, melyben azon kesereg, hogy ő a 
Duna s a Tisza mentén bolyong nagy szivbéli bánat- 
tal s a szellő még csak hirt sem hoz az ő édes szülötte 
földjéről : Bukovinából ! 

Most hallom egy barátomtól, ki két cselédleányt 
kapott a székely szállitmányból, hogy mind a kettő 
készül - haza. Kerülő uton tudta meg, hogy ezek a 
leányok nom is azért jöttek, hogy itt hosszabb ideig 
szolgáljanak. Az alatt a pár nap alatt, mig még nem 
voltak elszegődve, bekóborolták Budapestet s most 
szerit ejtették, hogy lássák a királyt is, most már - 
mondták a házmesternépek - láttuk a királyt, me- 
gyünk haza ! 

Nekem, asszonyom, székely létemre, alig volt 
egy pár székely cselédem. Egyet, aki a szüleimnél 
öt esztendeig lakott, felhoztam s két hónap mulva 
vissza is küldöttem. Kitapasztalta Pestet, nem volt 
maradása, Evek multán megint felhoztunk egyet, 
ennek karácsony felé megfájult a lába, haza kül- 
döttük s a szent ünnepeket és a farsangot - végig- 
tánczolta. Ám nyár végén, mikor egész Budapest 
haza kerül a nyaralásból, mint azt, asszonyom, na- 
gyon jól tudja, nagyon kapós a cseléd s bár ezer- 
szer megfogadtuk, nhogy: soha! sohal - székely 
lányt fogadtunk. A székely szállitmányból. Ude, 

hez sem értett. De hát az asszonyok sokat türnek, 

kioktatják, a fő, hogy becsületes legyen. Egy hónap 
sem telt el belé, az eredmény egy székely nóta, mit 
7Zsuzsi dada költött. Zsuzsi dada, ki szintén székely 

hiába való minden okoskodás. Tudom ón jól, hogy 

biztatják magukat, hogy majd a kezükhöz nevelik, 

s akit szintén öl a honvágy s csak a gyormek tartja 

itt, akinek bolondja. Bcszéljen helyettem a nóta, 
abból tán jobban megért engem asszonyom. 

Budapesti rabkaszárnya de sárga, 
Abba vagyon Dénes Máris bezárva. 

Be bizony, mert énekli poétás dadánk: 

Dénes Máris mit gondoltál, 
Mikor hazól elindulál ? 
En egyebet nem gondoltam, 

Csak a kasszát kinyitottam. 

Poótás dadánk szomoru nótáját nem azért köz- 

löm önnel, asszonyom, hogy elvegyem a kedvét a 

székely leányoktól. Dénes Máris fiatal, falusi ártatlan- 

ság, valószinü, hogy először lopott életében és utol- 

jára. Mindenesetre, csinos rekord: alig három hét mul- 

tán kinyitani a Wertheim-kasszát. Mert nevezetes 

dolog - s ebben a rendőrség is igazat ad nekem, - l 

hogyia legtöbb lopást a fiatal cselédleányok, a falusi 

ártatlanságok követik el. A régi cseléd tudja jól, 
hogy már a gyanu is mi tenger kellemetlenséget zu- 

dit a fejére, az alkalom is ritkábban teszi tolvajjá. 
Ellenben a tapasztalatlannak rendszerint csak alka- 
lom kell, rögtön elsrédül. Dénes Máris csak azért 
jött Budapestre, hogy lássa Budapestet s egy pár 
hónap mulva eldicsekedhessék, hogy mi csudadolgo- 
kat látott s hátha még könnyü szerrel hozzá is jut 
egy pár darab csillogó ékszerhez? 

Valóban, asszonyom, azoknak kik a népek 
sorsát intézik s nevezetesen a székely népét, arra 
kellene törekedniök, hogy a székely nép otthon 
szerezze meg az ő mindennapi kenyerét. Ide 

hiába hozzák, itt hiába akarják boldogitani, az ered- 

mény az lesz, hogy kölcsönösen kiábrándulunk egy- 

másból. A székely cseléd becsületes, munkás, ki- 
tartó, de - otthon. Itt már a honvágy miatt sincs 

maradása. Nem tud gyökeret verni. Én magam is 

csak kénytelenségből élek itt. Mi visz haza mind- 

untalan; ha nem a honvágy? Ez igy van, e fölött 

ez korlátoltság. De e korlátoltságban, a szülőföldnek 

ebben az erős szeretetében, ahoz a sovány földhöz 
való nagy, erős ragaszkodásban nagy nemzeti kincs 
rejlik. Hadd ragaszkodjék a nép az ő földjéhez s ne 
azzal orvosoljuk nyomoruságát, hogy a Kanaán föld- 
jére csalogassuk, hanem otthon a maga foldjén te- 
gyük lehetővé számára a megélhetést. 

... Egyébként: köszönöm a bizalmát, asszo- 
nyom. Viszonzásul fogadja meg becsületes tanácso- 

mat: ne hozasson székely cselédet. Bizony mon- 
dom, mielébb - faképnél hagyja. Különösképen, ha 
= látta a királyt! 

Tanügy. 

Kérelem a nagy közönseghez. i 
teletlenül. Mintha bizony valaki keresztviz nélkül nem 

A kézdivásárhelyi jótékony nőegylet polgári 
leányiskolája számára, egyrészt a tanitás szemnlélte- 

tése és elősegitése, másrészt ifjusági olvasmányok 
kioszthatása czéljából, i1skolai könyvtárra nagy szük- 
sége lévén, tisztelettel kérernm ugy a város, mint a 
vidék nagy közönségét, hogy e nemes czól megva- 
lósithatásához, könyvadornányaikkal járulni szives- 
kedjenek. / 

Az ajándékozandó könyvek, - melyek lehot 
nek ujak vagy használtak, régebbi vagy ujabb mű- 
vek - átvételi elismervénynyel s az értesitőben is 
nyugtáztatnak. Alig van ház, a hol egy-két felesle- 
ges könyv pe volna, e közös áldozatból fentartott 
intézmény czéljaira. 

S miután már eddig is 48 frt 78 kr. értékü 
ajándékkönyv képezi a létesitendő könytá- alapját, 
a további adakozásokat az iskola nevében tisztelet- 
tel kéri: 

Balázs Márton, 
iigazgató. 

egyéb disznóságokon kivül szó eset a hir 
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Ujdonságok, 8 lolonosa 

iszolv a Iglolal 
- A néppárt Háromszeken, Multyasárnap 

esett meg Kézdi Szentléleken és Nyujtódon az a 
nagy gyülekezet, melyre az egyedül üdvözitő nép- 

párt nyomatott czédulákon hivta meg a közeli és 
távoli vidék hiveit, kik is nagy számban összegyü- 

lekezének, hogy tanui legyenek egy olyan látvá- 
nyosságnak, minőt a mai kietlen egyhangu politikai 
életben nem igen van alkalmunk láthatni. Itt is, 
mint a mai demokratikus világban mindenütt a gróf 

ur jár elől. Gr. Zichy Aladár ur volt az első szó- 
nok, elmondván mindent, mit a jó isten neki tudni 

engedett. Ezután a néppárt hires agilis elnöke Mol- 
nár János apát hirdette a néppárt igazait s végül 

aztán jött a nagy dorong, Kálmán Károly plebános 
ur személyében, ki aztán elmondott mindent alapo- 

san, mit a másik két szónok elmondatlanul hagyott. 

Mi a mult számunkban elmondottuk, hogy eleven 

néppárti embert nem láttunk soha, sem néppárti 

gyülekezeten nem voltszerencsénk soha részt vehetni 

s ezen párt szónokait is csak az országgyülési tudó- 
sitások róvén szépen megfésült alakban élveztük, d 
ezuttal alkalmunk volt megismerni a néppárt nagy- 

jait a maguk mivoltában. Hallván, hogy mit és ho- 

gyan beszélnek ezek az emberek, nyomban az jutott 

eszünkbe, hogy bizony nincs igazság a világon, mert 

ha egy szocziálista elkeseredve az ő nyomoruságain, 

elszólja magát, perbe rántják s becsukják s ezek a 
papok, istennek eme jámbor szolgái pedig büntetlenül 

folytathatják az ő üzelmeiket s izgathatnak s törvény 

által szentesitett intézmények, t. i. az állami anya- 

könyvek ellen. Nehéz és háládatlan dolog lenne a há- 
rom néppárti kiküldött beszédeivel tüzetesen foglal- 
kozni, de ezek a zagyva és a legkulinárisabb hasonla- 
tokkal szaturált beszédek nem is érdemesek arra, hogy 
valaki azokat méltassa s csupán annyit emlithetünk 
meg, hogy mindhárman egyhangulag abban állapod- 
tak meg, hogy a nép, a szegény nép eljutott a nyo- 

moruságok legvégső pontjára s ennek okozói csu- 

pán a minden idők liberális kormányai s ezen leges- 

legvégső pontról csak ugy leszen visszatérés, s a sze- 
gény nép csak ugy várhat jobb időket, ha a néppárt 
zászlója körül sorakozik. Másik nagy gravamen a pol- 
gári anyakönyvvezetés. Kálmán Károly hecz-plebá- 
nos ur itt kimutatja, hogy mennyibe kerül a szegény 

népnek, hogy minden születést, házasságot és halált 
be kell jelenteni s mennyivel olcsóbb volt régen. Hát 
biz azt a nép jól tudja, hogy mindez nem kerül most 

semmibe, mert az egész anyakönyvvezetés ingyenes 

s azt is jól tudja, hogy miképen volt akkor, 

mikor a papzsákot kellett töltenii. A pol- 
gári házasságra nézve az a sérelme, hogy haj- 

dan az egyház holtomiglan kölötte a házassá 

got, s most untomiglan köti az anyakönyvve- 

zető; arról persze, mélyen hallgat, hogy régen hat 
hét alatt akármilyen házasságot fel lehetett bontani 
egy kis pénzzel s egy kis vallás változtatással. To- 
vábbá rémséges dolgokat beszél azon miiókról, mi- 

ket az álla ! az anyakönyvvezetésre költ. Azt pedigz 
mindenkijól tudja, hogy az anyakönyvvezetők tisz- 

teletdijai az ország legtöbb kerületében 30 és 120 frt 
között váriálnak. Égbekiáltó szerencsétlenségnek te- 
kinti, hogy az országban 3000 gyermek marad keresz- 

lehetne jó keresztény s jó honpolgár! Ilyen és ehez 
hasonló panaszokkal járulának a néppárt szónokai a 
jó szentléleki és nyujtódi hivek elébe s a mig beszélé- 

nek, nagy stilusa hasonlatokkal igyekeztek ha- 
tást kelteni. És ebben is Kálmán főtisztelendő ur re- 
mekelt, elmondván a többek között, hogy náluk a 

kálvárián 3 alak van keresztre feszitve, ugymint Krisz 

tus Urunk s jebbról és balról az ismert két gonosz- 
tevő. Ezen három alak mellett 3 ut vezet tova. E 
szer egy idegen ember azt kérdezte az ő káplánjától, 

hogy melyik legyen a három közül az igaz ut s a ká 
lánya ugy magyarázta meg, hogy a kétszélső 

nosztevő mellett a kormánypárt és ellenzék a 
pedig, Krisztus urunk mellett, a néppártó 
igaz ut s mely boldogságra vezérel. Szó 

malaczról is, melyről tudva vagyon, h 
hogy északi felével megy neki : 
„Te édes népem, légy okosabb 
nál" kiált fel igazi szónoki 

mán Károly ur - sminő más ko 
tott volna le egyebet, n zb 
párt hive. És ilyen te 
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szónokok a piacz sorából szedték a mulattató hason- 

latokat s valószipüleg ennek tudható azon klasszikuso
n 

piszkos kézelő, mely Kálmán Károly tisztelendő ur 

karján oly mélyen megbotránkoztatta a tiszta és ren
- 

des székely asszonyokat. A nagyszámu közönség ve
- 

gyes érzelmekkel hallgatá végig a papi kirohanáso- 

kat, a nadrágos rész kaczagott s a sans külottok 

pedig álmélkodva látták, hogy az isten szolgái milyen 

harcziasan tudnak viselkedni. Az egész gyülésről mi 

egyebet nem mondhatunk, hogy az nem egyéb, mint 

népbolonditás, mely hatással lehet a felvidéki 

tótoknál, de minálunk az értelmes székely nép 

között merőben kárbaveszett fáradtság, ma s 

a szentföldön egyebet sem csinálnak, mint Kálmán 

Károly főtisztelendő uron mulatnak, ki ugy szónokolt s 

ugy viselkedett, mint együvöltő dervis, izgett-mozgott, 

hadonázott karjaival, verte az asztalt s a szegény 

Molnár János apát urnak egyéb dolga sem volt, mint a 

szónok asztalára helyezett vizes korsót és poharat meg 

oltalmazza a szónok csapásaitól. Még megjegyezhet- 

jük, hogy az illusztrió vendégeket a mi örökös saját 

külön házi képviselő jelöltünk Molnár Józsiás ur ko- 

csija szállitotta faluról-falura. Honni soit aui maly 

pensel 

- Sepsi-Szent-György város küldöttsége. 

Emlitettük volt, hogy Lukács László m. kir. 
pénzügyminisztert: Sepsi-Szent-György város kép- 
viselőtestülete a város diszpolgárává választotta 

egyhangu lelkesedéssel. A diszpolgári oklevelet 

okt. 29-én vitte föl egy küldöttség Budapestre, mely- 

nek vezetője ifji Gödri Ferencz polgármester, tagjai 
Málik József a Székely Nemzet" szerkesztője, 
Kelemen Lajos vármegyei tisztiügyész. Benedek 
János kir. közjegyző, Ferencz Lajos kereskedő, Bay ! 
István mérnök és Révay Pál ev. ref. lelkész. A 
küldöttséghez csatlakozott Budapesten Beksics 
Gusztáv városunk nagyérdemü képviselője is, Lu- 
kács László pénzügyminiszter a küldöttséget okt. 
30. délelőtt fogadta az országház miniszteri fogadó 
teremében. A küldöttség szónoka Gödri Ferecz pol- 

gármerter volt. 

A diszpolgári oklevél szővege a következő: 

! 

„Mi nemes Sepsi-Szent György város 

tanacsa és képviselőtestülete a város közönsége 
nevében emlékezetül adjuk mindazoknak, a kiket 
illet, jelenben élőnek ugy, mint jővőben követke- 

zendőknek, hogy 
Nagyméltóságu 

DLukács László 
magyar királyi pénzügyminiszter urat, 

azon - éveken át hálásan tapsztalt méltányos és 
jóindulatu támogatásért, melyet városunk iránt a 

fogyasztási adók lebonyolitásánál több 1zben 
tanusitani méltoztatott, de főként azon nagyhord- 
erejü és bölcs intézkedéséért, hogy városunk- 
ban egy nagyobb szabásu dohánygyár felállitását 
kegyeskedett meghatározni, mely intézmény ugy 

városunk jövendő előhaladására, mint a nyomott 
gazdasági visszonyok közé került székely né- 
pünk megélhetésére nézve rendkivül jótékony 
hatással leend - folyó 1899. évi julius hó 18-án 
tartott képviselő-testületi közgyülésünkben, őszinte 
köszönetünk és hálánk jeléül, egyhangulag ne- 

mes Sepsi-Szent-György város 
diszpolgárává 

választottuk. Minek örök emlékezetére és erőssé- 

góre adjuk ezen függő pecsétünkkel ellátott ünne- 
pélyes diszpolgári oklevelünket. 

Kelt nemes Sepsi-Szent-György városában 

Urnak Ezernyolczszázkilenczvenkilenczedik 
tendejében, julius hó 30-ik napján. 

Ifj. Gödri Ferencz s.k., Szabó Kálmán s. k, 
polgármester. főjegyző." 

- Sorozás. Mindazon egyének, a kik 1877, 
1878. és 1879-ben születtek, akár kézdi-vásárhelyi, 
akár idegen illetőségüek, kötelesek a rendőrkapitány- 
ság katonaügyi osztályánál, folyó év november hó vé- 
géig összeirás végett személyesen szóval, vagy irásban 
jelentkezni. A kik ezen jelentkezést a nélkül, hogy 
legyőzhetetlen akadályok hátráltatták volna, elmu- 
lasztják, kihágást követnek el és 5-100 frtig terjed- 
hető pénzbirsággal fognak büntettetni. K.-Vásárhely, 
1899. november 1-én. K. Bócz József, rendőrkapitány. 

= Betörés. Mult. kedden éjjel Kovács Lázár 
órásmester üzletét feltörték s onnan több órát s ér- 
téktárgyat elvittek. A csendőrök által meginditott 

az 

esz- 

nyomozat nem sokára szenzácziós eredményre veze- 
] tett. Egy Brandenburg József nevü III. oszt. polgári 

iskolai tanuló, ki az órás apjánál lakott, volt a betörő, 
ki tettét beismertes az ellopott órákat és pénzt, me- 

lyeket egy gödörbe ásott volt el, előadta. 
- A reformáczió 388 évfordulójának emlékét 

a k.-vásárhelyi ev. ref. egyház is kegyeletesen meg- 
ünnepelte. A templomban istentisztelet volt s Kovács 
István lelkész nagyszabásu beszédben emlékezett nieg 
a mai nap nagy jelentőségéről. Jövő vasárnapon az 
oroszfalvi leányegyházban lesz hasonló egyházi ünnep. 

- Halálozás. Megrenditő csapás sujtotta Solyom 
Ferencz albirót. Szép, ifju felesége Nagy IÍrma urasz- 
szony életének 28 évében okt. 31-én elhalt. A köztisz- 
teletben álló fiatal asszony halála város szerte nagy 

l részvétet keltett s az elhunytat két árván kivül nagy- 
számu előkelő rokonság gyászolja. Áldás és béke 

l poraira ! 
- Esküdtszeki tárgyalás Kolozsvártt. Há- 

rom napon át tárgyalta az esküdtszék azt az isme- 

retes sajtópört, melyet Szabó Sámuel és társai dr. 
Szász Károly lapunk kitünő munkatársa ellen indi- 
tottak a „Magyar Polgár-ban megjelent két czikk 

miatt. A pörnek szálai visszanyulnak még a hetve- 
nes évekbe. Két párt heves küzdelemben állott 
szemben egymással a nagyenyedi ref. theologi miatt. 

Kevéssel Szász Domokes halála előtt ért véget az 

ádáz tusa, a theologiai akadémiának Kolozsvárra 

való athelyezése által. Azonban hirlapi polemiák 
azután is folytak és Szász Károly csak a szerető fiu 
kötelességét teljesitette mikor bolodgult édes atyja 
néhai Szász Domokos ref. püspök védelmére kelt két 
czikkben. A törvényszék október 27-én a vád és 
védbeszédek elhangzása után éjjel tizenkét órakor 

hirdette ki az itéletet, mely szerint Szász Károlyt 

fölmentettoe a vád alól s a költségek hordozásában 
Szabó Sámuelt és társait marasztalta el. Az összes 
perköltség ötszázhárom forint 18 krt tesz ki. A 
vádat dr. Tutsek Sándor, a védelmet dr. Deák 
Albert képviselte. A felek a kihirdetett itóéleten meg- 

nyugodtak. 

Saját termésü Ráczürmös egy liter 40 kr. 
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Ny. Ifj. Jancsó M.-nél K.-Vásárhelytt. 


